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От авторов

С обытия, описываемые в  этой книге, являются художе‑
ственным вымыслом, за исключением исторических 
фактов, которые действительно имели место, равно как 

и  землетрясение, произошедшее в  Непале 25  апреля 2015  года, 
и масштабы его разрушения.

В  книге представлены точные описания архитектурных па‑
мятников и дворцов Египта и  Тибета, а также знаменитых цер‑
квей Италии. Эти творения человека и по сей день можно увидеть 
в этих странах и поражаться их красотой.

Изложение традиций, жизненного уклада, еды и  религии ти‑
бетцев тоже не являются выдумкой авторов книги.

Географические названия мест Тибета, гор и рек также реаль‑
ны. Однако их написание может отличаться, поскольку до сих пор 
существует разногласие между востоковедами относительно пе‑
ревода с санскрита и тибетского языков на русский.
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ПРОЛОГ

ВНациональное управление по аэронавтике и  исследо‑
ванию космического пространства (НАСА) поступило 
донесение о том, что в районе Тихого океана американ‑

ские рыбаки видели какие‑то странные наводящие на них ужас 
летающие объекты, которые они приняли за инопланетян. Для 
выяснения обстановки в  этот район был направлен американ‑
ский военный корабль с сотрудниками НАСА.

Американский корабль гордо рассекал морскую гладь. Стояла 
лунная звёздная ночь. Был штиль, что нехарактерно для Тихо‑
го океана. Ничто не предвещало бури. Вдруг откуда ни возьмись 
в  небе появились загадочные светящиеся объекты, похожие на 
летающие тарелки. Подлетев бесшумно к  кораблю, они неожи‑
данно атаковали его мощным лазерным оружием. Всё произо‑
шло настолько молниеносно, что никто на корабле не смог отра‑
зить нападение противника, и только радист успел передать сиг‑
нал SOS.

Спастись никому не удалось. От людей и корабля не осталось 
и следа.

Летающие объекты таинственно исчезли, так же, как и появи‑
лись. Когда они возвращались на свою базу, одна из летающих 
тарелок вдруг быстро стала терять высоту, вошла в штопор и кам‑
нем упала в глубокий каньон.
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Часть первая
СЕКРЕТНАЯ ЭКСПЕДИЦИЯ

ГЛАВА 1

Р ано утром директору Исследовательского центра Эйм‑
са, расположенного в  Кремниевой долине штата Кали‑
форния, поступило совершенно секретное донесение. 

Из него он узнал, что американским спутником в малоизученном 
районе Тибетского нагорья, примерно в тридцати километрах от 
древнего города Кьюнглунг Нулкар, в каньоне реки Сатледжа был 
обнаружен неопознанный объект, похожий на летающую тарелку. 
Судя по его виду, он потерпел крушение. По снимкам, сделанным 
спутником, специалист НАСА не смог установить тип этого аппа‑
рата. Он пришёл к  выводу, что этот объект внеземного происхо‑
ждения.

Директор Исследовательского центра дважды внимательно 
прочитал это сообщение.

«Интересно, —  подумал он, —  кому принадлежит этот странный 
объект? И  почему на протяжении вот уже нескольких лет спут‑
ники НАСА периодически засекают появление этих летательных 
аппаратов именно в этом районе Тибетского нагорья? С 1951 го‑
да Тибет входит в состав Китая, а в 1965 году его территория ста‑
новится Тибетским автономным районом. Однако маловероят‑
но, чтобы к настоящему времени китайцы смогли достичь такого 
высокого уровня прогресса в области аэронавтики. Мы до сих пор 
не имеем летающих тарелок, хотя интенсивно работаем над их 
созданием. К русским секретным разработкам они тоже не отно‑
сятся. Наша разведка это подтвердила бы. Тогда, кто мог создать 
такие летательные аппараты? Являются ли они земного проис‑
хождения? Чтобы прояснить эту ситуацию, надо срочно найти 
упавший в каньон летательный аппарат и исследовать его на ме‑
сте. Но как попасть туда, чтобы не вызвать подозрение у китай‑
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ских властей? Ведь для посещения этого района иностранцам 
нужно получить специальный пропуск.

Надо действовать решительно и быстро. Возможно, русские то‑
же запеленговали этот неопознанный летательный аппарат и уже 
направили туда поисковые отряды. Им проще, —  рассуждал дирек‑
тор. —  Ведь у них сложились давно дружеские отношения с Кита‑
ем, поэтому им будет легче договориться с их властями. Но несмо‑
тря на это, мы должны опередить русских, —  продолжал размыш‑
лять директор Исследовательского центра. —  Катастрофа лета‑
тельного аппарата произошла в  труднодоступной горной мест‑
ности. Чтобы попасть туда и найти его, русским тоже потребуется 
не одна неделя. Поэтому у нас ещё есть шанс первыми добраться 
до этого каньона. Надо экстренно доставить туда физически хоро‑
шо подготовленных для горной местности наших специалистов. 
А чтобы не вызвать подозрение у китайских властей, они поедут 
туда как альпинисты в составе туристической группы».

Придя к такому решению, директор Исследовательского цен‑
тра Эймса поднял трубку телефона сверхсекретной связи и  по‑
просил срочно соединить его с  руководителем Агентства штаб‑
квартиры НАСА.

ГЛАВА 2

Штаб-квартира НАСА, 2 часа дня.

С овещание было сверхсекретным. Приглашён был толь‑
ко узкий круг лиц. Оно шло уже более двух часов и было 
в самом разгаре. Обсуждался наболевший вопрос:

«Почему в последние годы происходит значительное отстава‑
ние американцев от русских в освоении космического простран‑
ства?»

Ряд руководителей центров НАСА назвали в  качестве основ‑
ной причины сокращение бюджета, выделяемого на развитие 
космических программ. Наряду с этим были отмечены и другие 
причины. К  2011  году «Шаттлы» уже отработали свой положен‑
ный ресурс. Для их замены требовалось время. Поэтому НАСА 
вместе с частными компаниями интенсивно работало над созда‑
нием новых космических кораблей. И только к настоящему вре‑
мени одной из трёх частных фирм —  Space X, удалось создать но‑
вый космический корабль класса Dragon V2.
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Отмечались достоинства этого корабля. Он многоразового ис‑
пользования и  оснащён мощным двигателем, разработанным 
в Соединённых Штатах Америки. Как только Dragon V 2 был обо‑
рудован посадочными шасси, состоялся его успешный испыта‑
тельный полёт, но пока без астронавтов на борту. Капсула благо‑
получно возвратилась из космоса и села на землю, подобно само‑
лёту. Сейчас Dragon V2 поставляет на Международную космиче‑
скую станцию продукты питания и  оборудование для астронав‑
тов. Однако требуется кое‑какая доработка этого корабля, прежде 
чем эта компания начнёт доставлять астронавтов на Междуна‑
родную космическую станцию. Специалисты считают, что на это 
ещё уйдёт несколько лет.

А  пока мы вынуждены идти к  русским на поклон, чтобы за 
бешеные деньги направлять астронавтов на орбиту с  помощью 
ракеты «Союз», констатировали другие руководители центров. 
НАСА уже подписало соглашение с  Россией о  выплате ей 753 
миллионов долларов за двенадцать полетов по доставке наших 
астронавтов на Международную космическую станцию. Сна‑
чала русские брали с американцев по 55,80 миллиона долларов 
за одного астронавта, чтобы только доставить его на орбиту на 
ракете «Союз» и привезти обратно! Затем цена выросла до 62,75 
миллиона долларов. Сетовали на то, что аппетиты у русских ра‑
стут, поскольку у них нет конкурентов. По всей видимости, в бу‑
дущем цена полёта ещё увеличится. Получается, что Америка 
своими же деньгами помогает развивать российскую космонав‑
тику.

За последние годы наши секретные разработки по летающим 
тарелкам не смогли далеко продвинуться, чтобы дать существен‑
ные результаты. Экспериментальные летательные аппараты по‑
ка могут летать только на небольшой высоте и малых скоростях. 
Если так пойдёт и  дальше, то вскоре Америку обгонят и  другие 
страны. Даже иранцы уже запустили в космос обезьян. К такому 
неутешительному выводу пришли все единогласно.

В жарком споре участники совещания решили, что для суще‑
ственного прорыва в астронавтике Америки нужно использовать 
больше новых идей и нетривиальных подходов, но их ещё недо‑
статочно.

— Выход из этой ситуации только один, —  сказал руководи‑
тель Агентства штаб‑квартиры НАСА, подводя итоги продол‑
жительного и бурного совещания. —  Нам надо срочно добыть но‑
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вейшие технологии по созданию космических аппаратов. Как вы 
знаете, в процессе многолетних исследований, археологических 
раскопок и  расшифровки древних источников нами было уста‑
новлено, что до этого на Земле уже существовала высокоразви‑
тая цивилизация, обладающая сверхмощными технологиями, 
представители которой прилетели с  другой планеты. Они спо‑
собствовали появлению других высокоразвитых цивилизаций, 
которые возникали в  разных уголках нашей планеты. Однако 
в  результате природных катаклизмов они погибли, но накоп‑
ленные ими знания сохранились. По преданиям тибетских лам 
они хранятся в легендарной стране Шамбале, которая находит‑
ся в горах Тибета. Наиболее вероятным местом хранилища этих 
знаний является древний центральный пещерный город Кьюн‑
глунг Нулкар, столица легендарного королевства Шаншун. По 
нашим предположениям это королевство и  есть та самая зага‑
дочная мифическая страна Шамбала, которую мы ищем. О том, 
что это не миф, а реальность, свидетельствуют документы, до‑
бытые из архивов Третьего рейха американскими военными 
специалистами в конце Второй мировой вой ны. Нам доподлин‑
но известно, что немцы смогли наладить контакт с  монахами‑ 
буддистами, которые были посвящены в тайны прошлых циви‑
лизаций. Воспользовавшись их некоторыми супертехнология‑
ми, фашисты приступили к разработке новейшего оружия и кос‑
мических аппаратов. Нам известно, что они усиленно работали 
над созданием летающих тарелок, и  в  этом направлении, надо 
отдать им должное, они сумели достигнуть существенного про‑
гресса. Также они интенсивно работали над созданием лазерно‑
го и  атомного оружия. Однако к  концу Второй мировой вой ны 
большая часть важной технической документации была уничто‑
жена фашистами, но кое‑что попало к нам и русским. Но в то же 
время, если бы не стремительное наступление вой ск коалиции, 
под натиском которых фашисты при отступлении уничтожали 
свои заводы и лаборатории, то ещё неизвестно, какая страшная 
катастрофа разразилась бы на Земле.

Все эти годы НАСА не прекращало поиск этих утерянных зна‑
ний. Помимо нас, за ними охотятся разведки других стран, в том 
числе России. Ни для кого не секрет, что тот, кто первым добудет 
их, тот за короткий срок и достигнет высочайшего уровня разви‑
тия. Следовательно, станет супердержавой.

Для поиска накопленных цивилизациями знаний только за 
последние пять лет мы забросили в тот район Тибета уже две се‑
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кретные экспедиции, но они исчезли бесследно. Мы организова‑
ли их розыск, но нам не удалось их найти. Что с ними случилось, 
мы до сих пор не знаем. Возможно, они погибли в суровой гор‑
ной местности.

— Два дня тому назад, —  продолжил говорить руководитель 
Агентства штаб‑квартиры НАСА, —  нашей космической развед‑
кой примерно в тридцати километрах от древнего пещерного го‑
рода Кьюнглунг Нулкар в каньоне реки Сатледжа был запеленго‑
ван неопознанный летательный аппарат, похожий на летающую 
тарелку. По всей видимости, он потерпел аварию. Место там без‑
людное и труднопроходимое, сплошь покрытое остроконечными 
зубчатыми горами и глубокими пропастями. Анализируя снимки, 
полученные с  нашего спутника, специалист пришёл к  заключе‑
нию, что этот корабль внеземного происхождения. Кстати, в этом 
районе и  раньше фиксировались подобные неопознанные объ‑
екты. А  недавно и  американские рыбаки в  районе Тихого океа‑
на тоже их видели. Теперь у нас появилась реальная возможность 
установить, что это за летательный аппарат. Осталось только его 
найти! Необходимо направить в этот район оперативную группу, 
сформированную из высококвалифицированных специалистов, 
но они должны обладать хорошей физической подготовкой для 
горной местности.

Группе предстоит решить две задачи:
Во‑первых, они должны первыми найти упавший летательный 

аппарат. Операция очень сложная и  опасная. Она осложняется 
тем, что этот район закрыт военными властями Китая для сво‑
бодного посещения туристов.

Во‑вторых, они должны отыскать хранилище утерянных зна‑
ний.

Руководителем этой оперативной группы предлагается назна‑
чить майора Брауна, который отлично зарекомендовал себя при 
выполнении секретных заданий в  Африке, Пакистане и  Ираке. 
Он будет наделён соответствующими полномочиями.

После жарких дебатов предложение о направлении секретной 
экспедиции на территорию Тибета было принято. Кандидатура 
майора Брауна на должность руководителя оперативной группы 
была утверждена единогласно. Одновременно была согласована 
сумма расходов на финансирование секретной операции. Коор‑
динация всей работы была возложена на директора Исследова‑
тельского центра Эймса.
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ГЛАВА 3

Было раннее утро, но Джон уже сидел за рабочим столом 
в своём кубике. Он прибыл на работу за час до начала 
рабочего дня. Ему хотелось быстрее разгрести накопив‑

шиеся дела за время его отсутствия. Шёл только третий день, как 
он вышел из отпуска.

Наплыв эмоций неожиданно захлестнул его от недавней по‑
ездки в  Непал, и  он на короткое время отвлёкся от дел, погру‑
зившись в  приятные воспоминания. За время отпуска Джон со 
своим закадычным другом Стивом, сотрудником НАСА по разра‑
ботке летающих тарелок, осуществил свою давнюю мечту: совер‑
шил восхождение на высочайшую вершину Гималаев со стороны 
Непала Эверест. Для непальцев эта гора —  Сагарматха, то есть Бог 
Неба, а тибетцы её ласково называют Джомолунгма, что означает 
Мать —  Богиня Вселенной.

«Какое я пережил незабываемое ощущение победы и гордости, 
когда вместе с другом сумел преодолеть 8848‑метровую верши‑
ну, —  вспоминал он с упоением этот волнующий и яркий эпизод, 
сидя в  кубике. —  А  с  какими трудностями нам пришлось столк‑
нуться! На всём маршруте восхождения нам досаждали ледяные, 
порой сильные, порывы ветра, которые существенно замедляли 
скорость нашего продвижения вперёд. Ко всему этому мы испы‑
тывали ещё и недостаток кислорода. Однако, преодолев все пре‑
грады, мы с лихвой были вознаграждены ни с чем не сравнимым 
потрясающей красоты пейзажем, который открылся перед нами 
с вершины Эвереста».

Какое‑то время Джон ещё продолжал мысленно находиться 
там, высоко в горах, вспоминая, как над ними разверзлось необъ‑
ятное таинственное небо, которое соединило их со Вселенной.

Джон не был красавцем, но он притягивал к  себе женщин, 
как магнит. Они были от него без ума. Парень был выше сред‑
него роста и атлетически хорошо сложен. К тому же он был очень 
умён. На мужественном загорелом лице особо выделялись сме‑
калистые голубые глаза. Они так и  искрились, излучая неисся‑
каемую энергию. На голове была шапка густых светло‑ рыжих во‑
лос. В  его родословной были шотландские корни, но он родил‑
ся в  Америке. Джону уже исполнилось тридцать лет, но он до 
сих пор не был женат. Коллеги считали его заядлым холостяком, 
влюблённым только в  свою работу. Однако в  действительности 
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он еще со студенческих лет был страстно влюблён в  однокурс‑
ницу Джейн, которая трагически погибла. Джон никому не рас‑
сказывал о перенесённой им глубокой душевной ране, которая до 
сих пор кровоточила.

Ещё со школьных лет Джон серьёзно увлёкся альпинизмом, 
постепенно постигая секреты этого опасного экстремального ви‑
да спорта. Первые полгода интенсивных тренировок ушли на то, 
чтобы научиться управлять своим весом и  слушать тело. Затем 
было несколько восхождений с опытными альпинистами на вер‑
шины гор разной сложности.

После окончания школы Джон поступил в Стэнфордский уни‑
верситет на технический факультет, выдержав серьёзную конку‑
ренцию. Там он познакомился с Джейн. До университета она то‑
же занималась альпинизмом. Общее увлечение их сильно сбли‑
зило. Особенно они поняли, что созданы друг для друга, когда 
они вдвоём совершили восхождение на вершины скалистых гор 
высотой свыше 4270 метров в штате Колорадо, а затем штурмова‑
ли самую высокую гору в Африке —  Килиманджаро высотой 5895 
метров, вершина которой весь год покрыта снегами и ледниками.

«И это в Африке!» —  восклицала Джейн, впервые увидев снеж‑
ную шапку на экваторе.

Когда оставался всего год до окончания Стэнфордского уни‑
верситета, Джон и Джейн решили покорить вершину горы Анна‑
пурна высотой 8091 метр над уровнем моря, которая считалась 
очень сложной для восхождения. Прежде чем штурмовать эту го‑
ру, они прошли адаптацию к разряженному воздуху в лагере для 
альпинистов, а  затем они осуществили успешный подъём на её 
вершину. На всём протяжении восхождения им сопутствовала хо‑
рошая погода. Однако когда они начали спускаться обратно с го‑
ры, внезапно разразился сильный снежный буран, что привело 
к резкому снижению видимости. На маршруте спуска Джон вы‑
брал безопасное место, где они установили палатку и  укрылись 
в ней от непогоды. Однако стихия не утихала, и снег всё продол‑
жал валить.

Ближе к  рассвету снежная буря вызвала сход лавины, и  они 
оказались погребены под несколькими метрами снега. Вскоре 
Джон почувствовал, что ему стало трудно дышать. У  него нача‑
лись галлюцинации и короткие провалы в памяти. Придя в себя, 
он понял, что он завален снегом. Джон начал интенсивно разгре‑
бать снег, стараясь вырваться наверх. Он не знал сколько прошло 
времени с того момента, когда ему удалось всё же выбраться из 
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плена лавины. Оказавшись снаружи, Джон снова потерял созна‑
ние. Когда он очнулся, то сразу вызвал спасателей. Из последних 
сил, не дожидаясь помощи, он стал быстро разгребать снег. Он 
искал Джейн, но никак не мог её найти.

Когда спасатели прибыли на место катастрофы, Джон выгля‑
дел крайне уставшим и подавленным. Его глаза выражали душев‑
ную боль и тревогу за Джейн. Он сильно ослаб, ноги с трудом его 
слушались. Джон рассказал спасателям о случившемся. Они сра‑
зу начали поиск Джейн. Только спустя несколько часов спасате‑
ли наткнулись на её тело, но она уже была мертва. Джон не хо‑
тел с этим мириться и всё ещё пытался её оживить. Но всё было 
тщетно.

Джон был доставлен на вертолёте спасателями в  госпиталь 
Непала. Там он пролежал с неделю и только после этого он смог 
возвратиться домой. Джон думал, что самое страшное, что могло 
случиться в его жизни, уже произошло. Ведь он потерял любимую 
девушку, на которой он собирался жениться после восхождения 
на вершину Аннапурна. Однако, как оказалось позже, нет ничего 
мучительнее в жизни, чем одному выжить в трагедии.

«И как после этого смотреть в глаза родителей Джейн? Вряд ли 
когда‑ нибудь они смирятся с потерей дочери и, скорее всего, бу‑
дут обвинять меня в этой утрате».

Джон постоянно задавал себе один и тот же вопрос:
«Почему погибла Джейн, а не я?»
И всякий раз не находил на него ответа.
После этой трагедии Джон стал заглушать своё горе работой 

и  альпинизмом. Его постоянно тянуло в  горы. Испытав личную 
катастрофу, он больше не включал девушек в  свою альпинист‑
скую группу, так как они напоминали ему о Джейн.

Джон всё ещё был холостяком, так как не мог забыть свою 
Джейн, хотя и понимал, что она уже на небесах. После этой траге‑
дии женщины перестали его интересовать.

Вот уже два года как Джон работал старшим аналитиком в Ис‑
следовательском центре Эймса. Кроме того, он входил в  состав 
секретной группы, занимающейся кодированием военных спут‑
ников.

Джон считал свою работу в НАСА скучной. Целыми днями ему 
приходилось корпеть над снимками, полученными с  военных 
космических спутников, и составлять по ним аналитические за‑
писки. А ведь когда он прошёл все ступени тестирования и интер‑
вью при приёме на работу в этот Центр, то многие однокурсники 
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ему искренне завидовали. Они, как и он, наивно думали, что его 
работа будет связана с  разгадкой тайн неизведанного космиче‑
ского пространства. Джон даже наивно предполагал, что его как 
сотрудника НАСА приобщат к  тайне «зелёных человечков». До 
сих пор споры и домыслы о их существовании не прекращаются. 
На деле оказалась сплошная рутина.

От приятных воспоминаний о восхождении на Эверест к рабо‑
те Джона вернул звонок телефона. Он посмотрел на часы. До на‑
чала рабочего дня оставалось ещё двадцать минут.

— Кому я в такую рань понадобился? Неужели мой начальник 
разыскивает меня уже с утра? —  пробурчал Джон, всё ещё не ре‑
шаясь поднять трубку телефона.

Однако телефон продолжал настойчиво звонить. В конце кон‑
цов, Джон не выдержал и  поднял трубку. Как он и  предполагал, 
это был его начальник Вилли, которого за глаза сотрудники про‑
звали Толстяком Вилли.

— Где ты шатаешься? Я  тебе уже минут пять названиваю, —  
нервным голосом кричал он в  трубку. —  Сейчас же ноги в  руки 
и беги ко мне!

«Что случилось? Почему Толстяк Вилли уже с  утра вызыва‑
ет меня к  себе в  кабинет? За пять лет моей работы здесь такое 
случалось не так часто, —  недоумевал Джон. —  Может моя анали‑
тическая справка, составленная в первый же день после отпуска, 
чем‑то его заинтересовала?»

В  тот день Джон действительно обнаружил кое‑что интерес‑
ное. А было это так. Он получил на обработку серию снимков, сде‑
ланных одним из спутников‑ шпионов. Их нужно было тщательно 
проанализировать и подготовить по ним соответствующую ана‑
литическую справку. На этот раз снимки были с Тибетского наго‑
рья. За пять лет работы в  НАСА Джону уже не раз приходилось 
анализировать подобные снимки этой горной местности. Он по‑
чти до мельчайших деталей изучил эту территорию. Поэтому на 
этот раз Джон без особого энтузиазма приступил к  просмотру 
этих снимков.

«Зачем столько времени и  денег тратится на эту рутинную 
работу? —  недоумевал Джон, просматривая снимки один за дру‑
гим. —  Пока я не вижу на них ничего нового. Горы как горы! Как 
они стояли, так и стоят на том же самом месте», —  с иронией ду‑
мал он.

— И на этих снимках ничего нет интересного! —  пробурчал 
Джон и отбросил их в сторону.
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«А  может это даже и  к  лучшему? —  подумал он. —  В  этот раз 
не придётся тратить много времени на составление аналитиче‑
ской справки. Подниму старую запись и  немного подкорректи‑
рую её, чтобы этот дуболом Вилли не придрался ко мне».

Однако когда Джон стал просматривать оставшиеся фото‑
снимки, то вскрикнул от неожиданности:

— Ух! Не может быть! Здесь явно просматривается интересный 
объект, похожий на летающую тарелку.

«А, может, я ошибаюсь?» —  засомневался он.
Увеличив снимки и  улучшив их разрешение, Джон ясно уви‑

дел форму космического аппарата. Теперь он уже не сомневался, 
что на снимке изображён летательный аппарат в виде летающей 
тарелки.

«Неужели русские смогли опередить НАСА? А может быть эта 
летающая тарелка внеземного происхождения? Тогда я буду пер‑
вым, кто обнаружил её!» —  от этой тщеславной мысли сердце 
Джона радостно заколотилось.

Воодушевлённый находкой, Джон быстро подготовил анали‑
тическую справку, которую тотчас передал начальнику отдела.

Спеша на неожиданное приглашение к  своему начальнику, 
Джон пытался угадать причину такого раннего вызова:

«Может, руководство Центра посчитало мои выводы бредом, 
и  поэтому Вилли вызывает меня к  себе, чтобы намылить мне 
шею?»

Когда Джон зашел в кабинет Вилли, тот небрежно кивнув ему 
головой в знак приветствия, с ходу заявил:

— С этой минуты ты поступаешь в  личное распоряжение ди‑
ректора нашего Центра, так как ты включен в группу по выпол‑
нению особо секретной миссии НАСА. Там тебе объяснят, чем ты 
будешь заниматься.

До этого дня Джон никогда не был в  кабинете этого высоко‑
поставленного руководителя. Коллеги говорили, что дирек‑
тор их Центра общается лично с  Президентом страны. И  вдруг, 
не кто‑нибудь, а  именно Джон, через несколько минут пересту‑
пит порог его кабинета.

«За  что мне оказана такая высокая честь? Ведь никакого ге‑
роического поступка я пока не совершил, да и новую инопланет‑
ную цивилизацию не открыл? Тогда что это за секретная миссия, 
о  которой сказал Толстяк Вилли? —  размышлял Джон, по пути 
к директору Центра.
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Толстяк Вилли завел его в приемную и надеялся, что и его тоже 
пригласят в кабинет руководителя Центра. Однако помощник ди‑
ректора вежливо поблагодарил его, и сказал, что он может быть 
свободен. Вилли с  выражением недовольства на лице покинул 
помещение.

Джон осмотрелся вокруг. В  приёмной он увидел своего хоро‑
шего друга Стива, сотрудника из другого отдела, который зани‑
мался проектированием новейших летательных аппаратов, в том 
числе подобных летающим тарелкам. Кроме него, там были Джим 
и Роджер, которых он тоже хорошо знал. Ребята крепко обменя‑
лись рукопожатиями. Джон понял, что их подобрали в  коман‑
ду неслучайно. Все они в  свободное время активно занимались 
спортом. Только Джим и Роджер больше увлекались спортивным 
туризмом, чем альпинизмом, поэтому они как рыба в воде чув‑
ствовали себя в многодневных походах. Даже по самым сложным 
маршрутам, будь то горная или лесная местности, они легко пре‑
одолевали препятствия, а также умело ориентировались по ком‑
пасу и днём, и ночью. Несмотря на это Джон не считал этот вид 
спорта мужественным.

«Другое дело альпинизм! —  думал Джон. —  Тебя на каждом вы‑
ступе отвесной скалы поджидает опасность! Горы покоряются 
только смелым! А какое необъяснимое чувство внутреннего удо‑
влетворения ты испытываешь, когда преодолеваешь очередной, 
казалось бы, недоступный этап восхождения! Ты получаешь та‑
кой адреналин! Это очень сильно окрыляет.

Нет восхождений, которые бы я не помнил. Все они уникаль‑
ны, потому что горы проявляют свой нрав по‑разному, особенно 
в плохую погоду, —  так считал Джон. —  Кстати, а почему нас, увле‑
кающихся серьёзно спортом, вызвали к  директору Центра для 
выполнения какой‑то особой миссии? Уж не на Луну ли нас хотят 
забросить?»

Джон пересмотрел немало фантастических фильмов с косми‑
ческими сюжетами, и у него, как у любого молодого честолюби‑
вого мужчины, была заветная мечта. Он хотел совершить в сво‑
ей жизни что‑нибудь особенное, героическое, чтобы потом вся 
страна гордилась его подвигом.

«Пусть это даже будет стоить мне жизни, но я не спасую перед 
трудностями!»

Но пока Джон покорял вершины только на ниве альпинизма. 
Он редко осуществлял восхождение на вершины знаменитых гор 
по стандартным маршрутам. Всё чаще Джон разрабатывал новые 
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маршруты, которые имели сложные технические особенности, 
а затем вместе с друзьями их успешно преодолевал. И всё же под‑
нимаясь на эти пики гор, он был не первым.

«Непокорённых вершин на Земле почти не осталось, —  с горе‑
чью размышлял Джон. —  Героем на этой стези не станешь».

Неожиданно его мысли прервал помощник директора Цен‑
тра. Он пригласил всех пройти в  кабинет. Директор Исследо‑
вательского центра Эймса поздоровался с каждым за руку. Ему 
было за шестьдесят лет, но выглядел он моложе своих лет и был 
ещё очень энергичным. Он привык ценить каждую минуту ра‑
бочего времени, поэтому сразу же приступил к делу, после того 
как все разместились за длинным столом заседания. Джон за‑
метил, что, кроме них, в кабинете находился ещё один человек 
в военной форме, который сидел за столом с правой стороны от 
директора.

— Вы, вероятно, все недоумеваете, по какому поводу я пригла‑
сил вас к себе в кабинет? —  начал директор совещание, внеся сра‑
зу интригу этим вопросом. —  Вы все высококвалифицированные 
специалисты по различным направлениям космической техники, 
поэтому включены в состав специальной группы для выполнения 
особо важного задания. Не скрою, что это поручение очень опас‑
ное. Для выполнения этого задания вы должны хорошо справ‑
ляться с различными физическими перегрузками, с которыми вы 
столкнётесь.

Мои помощники провели тщательный отбор кандидатов для 
выполнения этого задания и  остановили свой выбор на ваших 
кандидатурах. Некоторые из вас имеют богатый опыт восхожде‑
ния на высочайшие вершины мира в  сложных климатических 
условиях, тогда как другие лучше ориентируются в  незнакомой 
и  сложной местности, выдерживая легко многодневные перехо‑
ды. Эти требования были основным критерием для отбора кан‑
дидатур для выполнения этого задания.

В группе будет всего пять человек. Старшим группы назначен 
майор Браун, —  и  он жестом указал на человека в  военной фор‑
ме. —  Предупреждаю! Задание совершенно секретное и  чрезвы‑
чайно важное, поэтому никто, кроме вас, не должен знать о нём. 
На тренировку и сборы вам даётся всего шесть дней. За это время 
на всех вас будут подготовлены соответствующие документы на 
ваши подлинные имена и фамилии. Что касается майора Брауна, 
то он, как профессиональный разведчик, будет действовать под 
вымышленным именем Дональд. Ваша группа будет как туристи‑
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ческая. И вы будете преподавателями университетов, увлечённы‑
ми альпинизмом. Целью вашей поездки является знакомство со 
святыми местами буддийской религии и восхождение на Эверест.

На самом деле вы должны решить две задачи:
Во‑первых, отыскать потерпевший катастрофу летательный 

аппарат и выяснить, кому он принадлежит.
Во‑вторых, найти хранилище утерянных знаний.
Заканчивая совещание, директор Центра сказал:
— Майор Браун дополнительно посвятит вас в  детали этой 

операции.
Услышав это, душа Джона ликовала. Он испытал чувство соб‑

ственного достоинства.
«Ну, наконец‑то! Меня заметили! Предоставилась возмож‑

ность героически проявить себя, сделав что‑то значимое для мо‑
ей страны. Уж я постараюсь не подвести мою Родину!»

ГЛАВА 4

Д ля прохождения тренировок и  адаптации к  высоким 
давлениям секретную группу забросили на пять дней 
в  штат Колорадо. Этот район был выбран майором 

Брауном не случайно. На его обширной территории ещё сохрани‑
лись останцы в  виде отдельных массивов высотой свыше четы‑
рех тысяч метров. Кроме того, там было много глубоких каньонов 
с  неприступными стенами. Порой отдельные его участки были 
настолько узки, что они почти не освещались солнцем. По мне‑
нию майора Брауна такое сочетание глубины, отвесности, узко‑
сти и драматической темноты некоторых участков каньонов под‑
ходило к тем горным условиям Тибета, где им предстояло рабо‑
тать, как нельзя лучше.

Прилетев в  Колорадо, группа разместилась в  национальном 
парке «Чёрный Каньон Ганнисона», расположенном в  западной 
части штата в очень живописном месте. Однако любоваться пре‑
лестями природы ребятам не пришлось. Предстояла ежедневная 
упорная работа.

— Времени для тренировок у  нас очень мало, —  сказал май‑
ор. —  Вы должны ценить каждый час, каждую минуту и  каждую 
секунду. Предупреждаю, что никаких поблажек никому не будет. 
А если кто‑то не справится с тяжёлыми нагрузками, то будет сра‑
зу отчислен из группы.
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Однако никто из ребят даже и не думал пасовать перед труд‑
ностями, так как они были не робкого десятка. Поэтому все как 
один заявили, что готовы к любым испытаниям.

— Отлично! —  отчеканил майор. —  Тогда сразу же приступаем 
к тренировкам. Сначала будем работать попарно. Так как Джон 
и Стив —  отличные альпинисты со стажем, то Джон будет трени‑
ровать Роджера, а Стив —  Джима. Однако уже через три дня будем 
работать как одна команда —  все в одной связке.

Каждый день тренировка начиналась в шесть утра и заканчи‑
вались в девять вечера. Майор Браун выжимал все соки из чле‑
нов группы и не жалел себя тоже. Утром, после завтрака, ребята 
с полным альпинистским снаряжением сначала спускались в глу‑
бокий каньон, а  затем поднимались вверх по отвесной скале. 
Иногда они сплавлялись по порожистой горной реке или пере‑
правлялись через бездонное ущелье по опасно вибрирующему 
канату. К концу дня ребята, для которых спортивный туризм был 
хобби, выматывались так, что еле тащили ноги до своего лагеря, 
но они старались не показывать виду. Даже Джон и Стив, несмо‑
тря на то, что они активно занимались альпинизмом, к  вечеру 
тоже чувствовали усталость.

За время тренировок ребята ещё ближе сошлись друг с другом. 
И  к  завершению срока пребывания в  Колорадо сформировалась 
надёжная команда, на каждого члена которой можно было поло‑
житься, как на себя. Ведь горный альпинизм, как никакой другой 
вид спорта, не только закаляет характер, но и  скрепляет людей 
между собой настоящей мужской дружбой. В этом мужественном 
виде спорта нередко твоя жизнь полностью зависит от того, кто 
оказался с тобой в одной связке. Именно в  горах, где опасность 
подстерегает альпиниста на каждом шагу, и познаётся друг.

Стиву было, как и  Джону, 30  лет. За это время он тоже успел 
покорить немало неприступных горных вершин.

Самым старшим по возрасту в их группе был Джим. Ему было 
35 лет. Он был женат и имел уже двоих детей. Сам он был средне‑
го роста, под 170 сантиметров, но крепкого телосложения, и к то‑
му же он обладал недюжинной физической силой. При необхо‑
димости Джим мог свободно поднять наверх на канате из глубо‑
кого ущелья любого члена группы. Прилежно отрабатывая слож‑
ные приёмы скалолазания, он приобрёл те необходимые навыки 
альпинизма, которые ему были необходимы для успешного вы‑
полнения этого особого задания. За эти дни Джим похудел кило‑
граммов, этак, на пять или больше.
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Роджеру было 28 лет. Он был самым молодым в группе. В про‑
тивоположность Джиму он был высокого роста и  выглядел то‑
щим. Когда Джон стал с ним работать в паре, сначала он недооце‑
нил его возможности. Он подумал, что этот парень окочурится 
при первом же сложном подъёме. Однако Джон глубоко ошибся 
в  своих скоропалительных выводах. Этот парень оказался дву‑
жильным —  после усиленных тренировок он почти не уставал. До 
совершенства пока ему было далеко, но к концу тренировочного 
сбора он уже мог преодолевать отвесные скалы средней высоты.

Однако самой загадочной личностью для Джона оказался руко‑
водитель их группы —  майор Браун. На вид ему было около сорока 
лет. Он был среднего роста, крепкого и  атлетического сложения. 
Ни грамма жира не было в его мускулистом теле. Оно словно бы‑
ло создано скульптором. Казалось, он один из всех не испытывал 
усталости и был готов лазить по скалам целые сутки. Но что боль‑
ше всего поразило Джона, так это его высочайшее мастерство, ко‑
торое он демонстрировал при экстремально сложных подъёмах 
по безрельефным стенам каньона. Среди всех знаменитых альпи‑
нистов Америки не было фамилии Браун, да это и понятно. Ведь 
он был разведчиком. Как опытный альпинист Джон не сомневался 
в том, что майор Браун уже побывал на многих вершинах мира.

После пяти дней изнурительных тяжелых тренировок группа 
возвратилась домой.

— Сегодня вы можете отдохнуть, —  разрешил майор, —  но за‑
втра вы должны быть в Центре к 8 часам утра. Ещё раз предупре‑
ждаю, чтобы никто из вас случайно не проболтался, куда вы уез‑
жаете. Родным вы скажите, что вы будете находиться пару меся‑
цев на одном из секретных объектов НАСА, поэтому всё это вре‑
мя телефонной связи с вами не будет.

ГЛАВА 5

Р им. Площадь Кампо деи Фиори. Когда‑то на этом месте 
произрастало много диких красивых цветов. Однако со 
временем цветущее поле превратилось в зловещую пло‑

щадь, где устраивались публичные казни. Именно на этой пло‑
щади был заживо сожжён бесстрашный учёный Джордано Бруно. 
Теперь там безмолвно возвышается статуя мужской фигуры в чёр‑
ной мантии, напоминающая всему человеческому роду о  муже‑
ственном, стойком человеке, бросившем вызов инквизиции.
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А  вот скромного изящества церковь Санта‑ Мария‑ Сопра‑ 
Минерва. Когда‑то рядом с ней граничил доминиканский мона‑
стырь, во дворе которого павший духом Галилео Галилей принёс 
публичное покаяние в совершённых научных грехах. И здесь же 
Джордано Бруно с гордо поднятой головой выслушал свой смерт‑
ный приговор.

Недалеко от этого места находится площадь Святого Петра, 
над которой величественно возвышается собор Святого Петра 
с Апостольским дворцом. Эта резиденция самого Папы Римско‑
го, откуда он правит всем католическим миром.

По воскресеньям, в полдень, Папа Римский показывается тол‑
пе во втором окне справа, расположенном на верхнем этаже Апо‑
стольского дворца. Отсюда он произносит молитву Богородице 
и благословляет верующих, собравшихся на площади Святого Пе‑
тра. И так происходит уже несколько веков.

Погода в этот августовский день была на удивление нежаркой, 
что располагало к пешей прогулке. Время приближалось к вечеру. 
Тысячи верующих и туристов со всех концов света ещё бродили 
по залам соборов и  церквей, любуясь и  восторгаясь шедеврами 
мировой архитектуры и  живописи. Однако мужчину, элегантно 
одетого в дорогой костюм, по походке и выправке указывающие 
на бывшего военного, эти шедевры совсем не интересовали. Он 
на минуту остановился около фонтана и только для того, чтобы 
опытным взглядом оценить: следят ли за ним. Не заметив ничего 
подозрительного, мужчина уверенно зашагал вперёд.

Через несколько минут таинственный прохожий достиг сво‑
ей цели. Он остановился около церкви Иль Джезу, над фасадом 
которой начинал работать выдающийся архитектор Джакомо да 
Виньола, а  заканчивал Джакомо делла Порта, талантливый уче‑
ник Микеланджело. Аскетический фасад здания полностью соот‑
ветствовал строгим канонам католического религиозного ордена 
иезуитов. Картуш с монограммой Иисуса «IHS», расположенный 
над главным входом церкви, говорил сам за себя.

Прежде чем зайти внутрь церкви, мужчина задержал свой 
взгляд на статуе испанского священника Игнатия Лойолы, осно‑
вателя ордена иезуитов. Она была установлена в одной из ниш, 
над боковыми вратами.

Таинственный гость хорошо знал историю и  основные прин‑
ципы построения ордена иезуитов, а  также их тайные и  ковар‑
ные интриги, которые они плели по всему миру. За время своего 
существования орден иезуитов не только выжил, но и утвердился 
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в европейских государствах и даже проник в Азию. Главой орде‑
на является генерал, которого негласно прозвали Серым Карди‑
налом. Он избирается пожизненно, обладает абсолютной властью 
и подчиняется только Папе Римскому. Вот почему все пути ведут 
в Ватикан.

Простые члены ордена иезуитов помимо обетов бедности, по‑
слушания и  целомудрия дают и  четвёртый обет —  послушания 
папскому престолу. Поставленные цели этой организацией до‑
стигались за счёт жёсткой дисциплины, строгой централизации 
и  беспрекословного повиновения младших старшим, которые 
стояли выше их по положению. Орден разрешал многим иезуи‑
там вести светский образ жизни, что позволяло им легко прони‑
кать в различные сферы общества и влиять на ход событий. Бла‑
годаря этому орден иезуитов стал гибкой и  прочной организа‑
цией.

В этот день церковь была закрыта для посетителей, но это ни‑
сколько не смутило подошедшего к  ней мужчину. Он уверенно 
поднялся по ступенькам вверх и  трижды постучал молоточком 
в  массивную дверь. Его уже ждали. После третьего удара дверь 
распахнулась, и  пожилой монах, одетый в  чёрную рясу, пропу‑
стил мужчину внутрь церкви, не проронив ни слова. Как только 
таинственный гость переступил порог, дверь снова закрылась за 
ним, и они направились в сторону алтаря.

Несмотря на внутреннее роскошное оформление стен позоло‑
ченной лепниной, замысловатые росписи наводили страх и суе‑
верие на людей, впервые посетивших эту церковь. Со всех сторон 
веяло чем‑то таинственным и  загадочным. Даже восьмиуголь‑
ный купол храма оказался не в  центре, как обычно, а  в  конце 
прямоугольного зала. Он как бы завис в  воздухе, создавая у  ве‑
рующих впечатление магии. Этот эффект возникал благодаря 
уникальной фреске Джованни Баттиста Гаулли «Триумф имени 
Иисуса», написанной им на плафоне особым образом. Фигуры 
как будто парили под потолком, создавая оптическую иллюзию 
объёмности. А над алтарём сиял диск солнца в золотом отблеске 
лучей, в центре которого были те же заглавные буквы, что и над 
входом в  церковь. Это напоминало каждому верующему, где он 
находится, но наш гость имел тайную связь с этим орденом, по‑
этому встреча в этом месте была неслучайной.

Дойдя до алтаря, монах свернул налево в нишу. Открыв своим 
ключом потайную дверь и  пропустив посетителя внутрь узкого 
коридора, он шепотом произнёс:
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— Поторопитесь! Вас уже ждут!
После этого монах почтительно поклонился мужчине и  как 

верный страж остался ждать снаружи.
По уверенным движениям посетителя можно было сделать 

вывод, что он бывал здесь уже не один раз. Гость быстро прошел 
вперёд по коридору. Остановившись около одной из дверей, он 
постучал в неё.

— Входите! —  раздался приятный, но волевой голос.
Мужчина открыл дверь и  оказался в  большом богато обстав‑

ленном кабинете. За столом сидел кардинал. На вид ему было 
около пятидесяти лет, но чёрные волосы на его голове были без 
единого седого волоска. Основные черты лица были правильной 
формы, вот только нос с горбинкой. Особенно притягивали к се‑
бе очень живые, выразительные, умные глаза. По внешнему виду 
и  по тому, как он держался, можно было сразу определить, что 
это не простой кардинал, а  глава ордена иезуитов. На одном из 
его пальцев сверкало кольцо с огромным огранённым аметистом 
лилово‑ фиолетового цвета и монограммой Иисуса.

— Как долетели? —  спросил он вошедшего, поднимаясь из‑за 
стола и приветствуя гостя.

Таинственный мужчина с  глубоким почтением опустился на 
левое колено. Прильнув губами к холодному камню кольца на ру‑
ке кардинала, он ответил:

— Ваше Высокопреосвященство! Славу Богу, добрался нор‑
мально. Никакой слежки за собой не обнаружил.

— Да хранит вас господь Бог, сын мой! —  произнес кардинал, 
осенив его крестным знамением. —  А  теперь садитесь и  расска‑
зывайте, что за срочное дело у вас ко мне.

ГЛАВА 6

Т аинственный гость удобно устроился в  мягком кресле 
в просторном кабинете Серого Кардинала и стал докла‑
дывать:

— Ваше Высокопреосвященство! Мы получили важную инфор‑
мацию от наших надёжных источников. НАСА срочно направляет 
в Тибет экспедицию из пяти человек. Подготовка этой спецгруп‑
пы велась в строгом секрете. Наш агент сообщил, что инструктаж 
членов этой группы проводил директор Исследовательского цен‑
тра Эймса. Всё это указывает на важность их миссии.
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Спецгруппу возглавляет майор Браун. Он неоднократно участ‑
вовал в  секретных операциях НАСА и  ЦРУ в  Центральной Аме‑
рике, Пакистане и  Ираке. Очень умен, хитёр, как лиса, наход‑
чив и  чрезвычайно вынослив. Он опытный военный разведчик, 
поэтому опасен для нас! В группе ещё четыре сотрудника НАСА. 
Все они высококлассные специалисты по аэронавтике и  косми‑
ческим технологиям. К тому же они опытные альпинисты. Один 
из наших агентов смог добыть и передать нам фотографии двоих 
членов из этой группы, а также их паспортные данные. В настоя‑
щее время он пытается раздобыть недостающие сведения о дру‑
гих членах группы.

По легенде группа состоит из преподавателей университетов. 
Они направляются в Тибет, чтобы подняться на вершину Эвере‑
ста и  посетить ряд буддийских монастырей и  почитаемых мест 
буддийской религии. Но у нас есть достоверная информация, что 
одной из задач этой группы является нахождение недавно по‑
терпевшего крушение летательного аппарата. Его засёк спутник 
НАСА на территории Тибета. Но это не всё. Агент также сообщил, 
что этой группе ещё поручен поиск хранилища утерянных зна‑
ний предыдущих цивилизаций. Он предполагает, что НАСА име‑
ет оригинал карты, на которой указано место, где они спрятаны.

— А что вы думаете по этому поводу? —  обратился глава орде‑
на иезуитов к гостю.

— Ваше Высокопреосвященство! На мой взгляд, маловероят‑
но, чтобы американцы смогли добыть подлинник. Возможно, нас 
специально дезинформировали, а  наш агент принял эту утку за 
чистую монету. Вы же знаете, что до этого американцы уже на‑
правляли в  Тибет две экспедиции с  аналогичной целью. Одна‑
ко ни карты, ни каких‑либо манускриптов мы у  них не нашли. 
По‑видимому, предыдущие экспедиции вели поиск утерянных 
знаний, полагаясь только на легенды и сказания буддистов. Мо‑
жет, и сейчас так.

В некоторых манускриптах монахов‑ буддистов вскользь упоми‑
нается, что где‑то глубоко под землёй находятся тела спящих ат‑
лантов, которые якобы смогли спастись во время Всемирного по‑
топа. Возможно, там и хранятся знания предыдущих цивилизаций. 
Однако никто из преданных нам монахов‑ буддистов не смог ука‑
зать это подземелье. Вот уже много десятилетий они занимаются 
поиском этих мифических хранилищ. Но, увы, пока положитель‑
ного результата нет. Мы с ними активно сотрудничаем. Благодаря 
им за эти годы мы уже собрали и расшифровали сотни древних ма‑
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нускриптов. Они также помогли нам похитить несколько высоко‑
поставленных лам, которые были последователями учения рели‑
гии бон. Однако как мы их ни пытали, они ничего нам не сказали.

— Я думаю, что предположение вашего агента —  небезосно‑
вательно. Совсем недавно один из моих доверенных людей слу‑
чайно обнаружил в архивах Ватикана манускрипт добуддийско‑
го происхождения. Мои специалисты смогли его расшифровать. 
Согласно этому манускрипту, карта подземной столицы, то есть 
священной Шамбалы, с указанием хранилищ утерянных знаний 
всё же существует, но только в  единственном экземпляре. Она 
должна была передаваться на хранение из поколения в  поколе‑
ние только специально избранным посвящённым в  эту тайну 
ламам. В  манускрипте говорится, что первым хранителем этой 
карты был Тонпа Шенраб, родоначальник религии бон. Затем 
его преемником стал Мучо Демдруг. И на этом связь обрывается. 
Однако нельзя отрицать существование этой карты. О  ней мог‑
ли пронюхать разведки других стран, и прежде всего американ‑
ская и русская разведки. Все эти годы они, так же как и мы, упор‑
но искали эту карту. Я  не исключаю, что американцы нашли её 
первыми. Ведь экспедиция, о которой вы говорите, направляется 
в конкретный район Тибета. Из этого следует, что руководитель 
этой секретной группы наверняка имеет с собой если не ориги‑
нал этой карты, то уж копию точно.

Твои люди должны выяснить это и  как можно скорее! Если 
карта находится действительно у  американцев, то надо любым 
способом добыть её. Нужно внедрить агентов в  их группу. Они 
должны втереться в доверие к ним, чтобы стать для них своими. 
Тогда мы сможем наверняка найти то место, где хранятся знания 
предыдущих высокоразвитых цивилизаций.

Пока я вижу, что наши усилия не увенчались успехом. Надо во 
что бы то ни стало первыми добраться до этого хранилища. Если 
мы не сделаем этого, то вряд ли в скором будущем достигнем на‑
шей великой цели.

Да, кстати! —  вкрадчивым голосом продолжил кардинал. —  
Эта группа тоже должна бесследно исчезнуть в труднодоступных 
каньонах Тибета, как и две предыдущие группы. Всё должно быть 
сделано без шума. Ведь люди в горах часто пропадают! Не так ли? 
«Цель оправдывает средства», —  это негласный девиз нашего ор‑
дена.

— Хорошо, Ваше Высокопреосвященство! Я всё понял, —  сказал 
гость.
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— А вам известно, каким маршрутом они будут добираться до 
Тибета?

— Согласно донесению нашего источника, они собираются по‑
пасть в Тибет через Непал. Завтра они вылетают туда. Хотя у нас 
осталось не так много времени, но я думаю, что мы успеем сесть 
им на хвост, —  заверил кардинала таинственный гость. —  В  Не‑
пале у нас есть свои люди. Так как мы добыли фотографии двух 
участников этой группы, то нам не составит труда через них вый‑
ти на других. Как только мы внедрим в их группу своих агентов, 
мы сможем контролировать каждый их шаг. Если у них окажет‑
ся подлинная карта с  указанием хранилищ утерянных знаний 
предыдущих цивилизаций, то мы обязательно добудем её. Наши 
агенты, если нужно, даже из мёртвого вытянут все секреты, а уж 
из этих америкашек они выжмут всё до последней капли кро‑
ви, —  заявил он самонадеянным тоном.

— Я одобряю ваш план. Надеюсь, что вы не подведёте и  сра‑
ботаете как надо. Это наш шанс на быстрый успех в достижении 
нашей цели. Только действуйте осторожно! Помните! Главное 
не наследить.

— Мы постараемся, Ваше Высокопреосвященство!
— А как у вас дела по другим направлениям?
— Пока всё идёт по плану, —  деловито сообщил таинственный 

гость. —  Проведено несколько испытаний новых технологий на 
ряде стран. Результаты обнадёживают. Если так пойдёт и дальше 
без срывов, то я  думаю, что года через два мы сможем присту‑
пить к завершающей фазе нашего плана.

— Два года —  это много, —  возразил глава ордена иезуитов. —  
Нам надо торопиться! Промедление смерти подобно! Обстанов‑
ка в мире нестабильна. Каждый год меняется. И увы, не в нашу 
пользу! Несмотря на последствия мирового финансового кризи‑
са, Америка всё равно остаётся супердержавой. Однако не надо 
забывать и про Россию, могущество которой растёт с каждым го‑
дом. Вы также должны ускорить разработку космического кораб‑
ля для полёта на Марс.

Кстати, а  что там с  этой англичанкой? Почему вы до сих пор 
не заставили её работать на нас?

— Мы пытались. В  соответствии с  планом «А» мы сделали ей 
несколько очень выгодных предложений, но наши ожидания 
не оправдались. Она наотрез отказалась сотрудничать с нами. Те‑
перь мы решили ввести в действие план «Б». У нас есть информа‑
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ция о том, что она взяла отпуск и собирается лететь в Тибет. Вот 
там мы её и похитим.

— Хорошо! Только не наследите! Никто не должен знать об 
этом. С  её мозгами и  результатами её исследований мы значи‑
тельно продвинемся вперёд.

Ведь у нас с вами одна цель: завоевать весь мир! Для этого все 
средства хороши.

Молитвенно сложив руки на груди, глава ордена иезуитов про‑
должил:

— Как это ни прискорбно, но в настоящее время наша религия 
терпит поражение. Ряды католиков тают с каждым днём. Конеч‑
но, во многом виноваты сами священнослужители. Некоторые из 
них не служат богу, а предаются плотским утехам за счёт средств 
церкви. Жаль, что сейчас не те времена, когда инквизиция огнём 
выжигала эту заразу. Я  хочу, чтобы мы совместными усилиями 
укрепляли веру человека в  Бога. Ведь между нами существуют 
давние связи, проверенные временем. Доказательством служит 
конкордат, заключённый ещё в 1933 году между Папой Римским 
и  «Третьим рейхом». Несмотря на все исторические перипетии, 
произошедшие после Второй мировой вой ны, этот договор до 
сих пор имеет силу. Поэтому католическая церковь одобряет ва‑
ши действия, направленные на благо нашей общей цели.

А цель у нас одна: владеть всем миром. Мы —  духовным, а вы —  
физическим.

ГЛАВА 7

Н а следующий день рано утром спецгруппу доставили 
прямо к  самолету. Рейс был в  Катманду, столицу Не‑
пала. Как только ребята заняли свои места в  первом 

салоне, после этого они уже ничем не отличались от обычных 
пассажиров. Даже майор Браун в штатской одежде выглядел как 
обычный чиновник какого‑ нибудь департамента, который после 
ответственной работы наконец‑то вырвался в долгожданный от‑
пуск.

Джон только недавно возвратился с  другом Стивом из Непа‑
ла. Этот маршрут в  Катманду им был уже знаком. Сидя в  крес‑
ле, Джон не испытывал чувство новизны и  любопытства, кото‑
рое охватывает всех туристов, впервые посетивших незнакомые 
места. Полёт был многочасовой. Чтобы скоротать время, Джон 
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периодически дремал, откинувшись на спинку кресла. Когда он 
бодрствовал, то смотрел в  иллюминатор на мелькающую между 
облаками водную гладь или горы и думал о  предстоящем спец‑
задании. Однако Роджер и Джим, впервые летевшие этим марш‑
рутом, были сильно возбуждены. Они испытывали нетерпение. 
Им хотелось побыстрее увидеть восхитительные архитектурные 
ансамбли, относящиеся к другой культуре.

Наконец‑то! Долгие часы полёта остались позади. Стюардесса 
по громкой связи объявила, чтобы все пристегнули ремни без‑
опасности, и спинки кресел привели в вертикальное положение. 
Услышав это, пассажиры облегченно вздохнули. У многих от дол‑
гого сидения в  одном положении затекли ноги, поэтому пасса‑
жиры с нетерпением ждали момента, когда можно встать, потя‑
нуться в  своё удовольствие и  взять свой багаж. Самолёт начал 
снижаться. Через полчаса лайнер пробил густую пелену тумана, 
и внизу запестрела горная цепь, среди которой величаво возвы‑
шалась гора Эверест, а  над ее снежной шапкой плыли розовые 
облака. Картина была настолько фантастической, что захватыва‑
ло дух.

После приземления самолёта группа прошла миграционный 
и  таможенный контроль. В  аэропорту ребят встретил мужчина 
среднего возраста, представитель американского посольства. По‑
дойдя к ним, он перебросился несколькими словами с майором 
Брауном, а затем пригласил всех сесть в микроавтобус. Машина 
помчалась по тесным улочкам в центр Катманду, столицу Непала. 
Всё вокруг напоминало о бедности этой страны. Бросалась в гла‑
за всеобщая нищета и грязь. По улицам города бегали бездомные 
собаки и бродили агрессивные обезьяны. В поисках пищи боль‑
шие стаи голубей перелетали с одного места на другое.

Микроавтобус подъехал к одной из трёхзвёздочных гостиниц. 
Она была выбрана неслучайно человеком, который их встретил. 
В  таких гостиницах посетители обычно не интересуются вновь 
прибывшими туристами. В фойе гостиницы уже толпилось много 
людей различных национальностей и вероисповеданий, но каж‑
дый был занят собой. Поэтому никто не обратил внимания на 
группу молодых мужчин спортивного телосложения, только что 
прибывших в  отель. Ребят попарно разместили в  двухместных 
номерах: Джона со Стивом, а  Джима с  Роджером. Майор Браун 
поселился в одноместном номере напротив.

Столица Непала расположена на высокогорном плато Гима‑
лаев на высоте 1355 метров над уровнем моря, поэтому воздух 
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здесь частично разряжен, что сказывается заметно на самочув‑
ствии туристов. Однако во многих гостиницах кондиционеры 
не работали, хотя было очень душно и влажно в номерах. Несмо‑
тря на это неудобство, все гостиницы в  Катманду круглый год 
были заполнены до отказа туристами и  альпинистами, которые 
приезжали в столицу со всех концов света. Желающих побывать, 
если не на вершине Эвереста, то хотя бы на склонах высочайшей 
горы мира, было много. Но были и такие, которые хотели посмо‑
треть храмовые комплексы буддизма и индуизма: Сваямбунатх, 
Бодхнатх и Пашупатинатх.

После того как ребята побросали свои рюкзаки, майор Браун 
собрал их у себя в номере и стал их инструктировать:

— В Катманду мы будем находиться всего два дня. За это время 
мы получим пермиты от китайских властей для посещения за‑
крытых районов Тибета и пройдём адаптацию к местным высо‑
когорным условиям. После этого мы направимся в Тибет на спе‑
циально арендованном джипе. А  пока вы можете немного рас‑
слабиться и отдохнуть. Только меньше пейте спиртные напитки 
и держите язык за зубами. Ведите себя как обычные туристы, но 
всегда помните, что вы здесь находитесь для выполнения секрет‑
ного задания.

Получив соответствующее напутствие от своего руководителя, 
ребята стали думать, как поинтереснее провести свободное вре‑
мя. Поскольку Джон и  Стив только недавно побывали в  Непале 
и  считали себя уже знатоками местного колорита, поэтому они 
предложили поехать в один из ресторанчиков с индуистским на‑
званием «Третий глаз», в котором можно хорошо поесть, выпить 
и повеселиться.

— Ребята, как вам наше предложение? —  спросил Джон.
— Отлично! —  завопил Роджер. —  А  то у  меня всё горло пере‑

сохло от этой проклятой духоты. Да и  подкрепиться всем нам 
не мешало бы.

Приведя себя в  порядок после длительного перелёта, ребята 
радостные и  возбуждённые высыпали на улицу и  стали ловить 
такси. Через пять минут они уже сидели в старом обшарпанном 
рыдване, мчась с огромной скоростью по тесным улочкам города. 
Местный шофёр не соблюдал никаких правил дорожного движе‑
ния, но ловко увиливал от лобовых столкновений со встречными 
машинами и мотоциклами. От бешеной скорости и резких пово‑
ротов у ребят не робкого десятка душа чуть не ушла в пятки. Од‑
нако для здешних водителей это было привычным делом. Подъ‑
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ехав к  ресторану и  поторговавшись немного с  водителем, Джон 
расплатился с ним, который так и норовил надуть его, но ничего 
у него не получилось.

Был тёплый вечер. В  зале ресторана в  это время было полно 
народу, и свободных столиков не оказалось.

— Не повезло нам, —  огорчился Роджер. —  Видно, придётся ис‑
кать другое место в этом большущем городе. А так хочется есть 
и немного выпить!

— Не волнуйся, Роджер! —  успокоил его Джон. —  У меня на этот 
счёт припасено одно волшебное средство. Сейчас все увидите, 
как оно работает! —  воскликнул он.

Джон пальцем поманил к себе одного из официантов и что‑то 
тихо сказал ему на ушко, сунув ему в руку купюру в десять долла‑
ров. Официант радостно закивал головой и резво куда‑то убежал. 
Однако через пару минут он снова появился и поманил всех к се‑
бе. Он завел ребят в небольшой салон, отгороженный от общего 
зала символической перегородкой, внутри которого стояло четы‑
ре столика, два из них уже были заняты посетителями. Официант 
услужливо посадил ребят за свободный столик и,  приняв заказ, 
помчался его выполнять.

— Ну что! —  с  довольным видом спросил Джон. —  Убедились, 
как наша зелёненькая срабатывает? А всё оттого, что эта страна 
очень бедная. Здесь десять долларов считается богатством. За эти 
деньги тебя на руках будут носить. Прошлый раз после восхожде‑
ния на Эверест Стив и я решили отметить нашу победу. Так вот за 
пятьдесят долларов они всю ночь нас обслуживали. Ты помнишь 
ту ночь, Стив?

— Конечно, помню, Джон!

В этот момент появился официант. Он поставил на стол виски 
и тоник. Пока готовилась закуска, ребята немного выпили. После 
принятия спиртного все стали вести себя более непринужденно 
и раскованно. Джон огляделся вокруг. Кроме них в салоне за со‑
седним столиком сидели два важных напыщенных индуса с мо‑
лодыми девушками азиатской внешности. По поведению деву‑
шек было ясно, что это местные жрицы любви, которые охоти‑
лись за кошельками богатеньких клиентов. За другим столом си‑
дела мужская компания. Четверо русых мужчин в возрасте от со‑
рока до пятидесяти лет были изрядно пьяны, но они всё ещё про‑
должали поднимать тосты. Они громко смеялись и разговарива‑
ли, видно забыв о  том, что здесь они находятся не одни. Джон 
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прислушался к их разговору, стараясь понять, какой они нацио‑
нальности. Они хорошо говорили по‑английски, но с  акцентом. 
И вдруг его осенило:

«Это же русские бизнесмены! Кто ещё может так раскованно 
вести себя в  совершенно чужой стране. Только русские и  аме‑
риканцы. Куда уж там чопорным англичанам или педантичным 
немцам, с которыми со скуки умереть можно».

Вскоре официант завёл в салон ещё четверых человек, которых 
рассадил по местам за свободный столик. Это были двое стат‑
ных мужчин европейской внешности спортивного телосложения 
в  возрасте около сорока лет в  компании двух высоких девушек 
с точёными фигурами и эффектной внешностью. При виде их да‑
же женатый Джим от восхищения приподнялся со своего стула.

— Какие красавицы, ребята! —  пролепетал он восторженно. —  
Не иначе как супермодели!

— Да, девочки, что надо! —  поддержал его тощий Роджер. —  
Жаль только, что у них уже есть провожатые.

Даже Джон обратил внимание на утончённую красоту этих де‑
вушек. Так как они пришли с  накачанными парнями, то шансы 
на знакомство с ними у них были минимальны. Оценив правиль‑
но обстановку, Джон сразу опустил на землю ребят, посоветовав 
им сосредоточиться на еде и поменьше глазеть на красавиц, а то, 
чего доброго, эти молодцы не потерпят этого и полезут в драку. 
Джон напомнил ребятам о предостережении майора Брауна, что‑
бы они не ввязывались ни в какие передряги. Слова Джона возы‑
мели свое действие.

Не прошло и  часа, как один из мужчин этой компании вдруг 
встал и неожиданно направился к их столику. Подойдя к ним, он 
дружески сказал по‑английски с лёгким немецким акцентом:

— Привет, ребята! Из вашего разговора я понял, что вы альпи‑
нисты. Вы, наверное, хотите подняться на Эверест?

— Да, вы не ошиблись, —  подтвердил Джон.
— И с  какой стороны вы собираетесь штурмовать эту верши‑

ну? —  продолжал расспрашивать незнакомец. —  Если со стороны 
Непала, то для таких крепких ребят, как вы —  это не так сложно, 
хотя и здесь без риска не обойтись. Долина Безмолвия находится 
на высоте 8000 метров. Это самый красивый участок горы Эвере‑
ста, но и самый опасный для альпинистов. В этой мёртвой зоне 
особенно велик риск гипоксии.

Разработанный маршрут восхождения на Эверест по южному 
склону горы уже давно стал обычным туристическим маршру‑
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том, —  сказал незнакомец. —  Другое дело —  подняться на верши‑
ну этой горы с северной стороны, то есть со стороны Тибета, по‑
скольку данный маршрут значительно сложнее, чем с южной сто‑
роны. Для острых ощущений там предостаточно опасных участ‑
ков с расщелинами и разломами. Только тогда, когда ты достиг‑
нешь вершины, ты начинаешь понимать, что такое рай.

— Мы как раз собираемся подняться на вершину Эвереста по 
северному склону горы, но сначала мы хотим посетить почитае‑
мые места буддийской религии, —  ответил ему Джон. —  А вы что 
тоже альпинисты?

— Да, мы с приятелем много лет занимаемся альпинизмом. Со 
стороны Непала мы уже дважды побывали на этой горе, а теперь 
решили попытать счастья, как и вы. Хотим подняться на её вер‑
шину со стороны Тибета. Так, что у  нас одна цель путешествия. 
Давайте знакомиться:

— Альфред, —  представился незнакомец, протянув первым руку.
— Я Джон. А это мои друзья: Стив, Роджер и Джим.
Как только все перезнакомились, Альфред предложил:
— Ребята, давайте сдвинем вместе наши столы и  продолжим 

общение. Так будет нам веселее!
Друзья Джона обрадовались этому предложению, так как им 

не терпелось побыстрее познакомиться с  красотками. Альфред 
взмахом руки пригласил официанта и через пару минут два стола 
превратились в один длинный стол.

Как только все разместились за общим столом, знакомство 
продолжилось. Другой мужчина из этой компании представился 
Германом. Он сказал, что у них есть хорошая традиция —  каждый 
отпуск он с Альфредом совершает восхождение на какую‑ нибудь 
вершину горы.

От новых знакомых Джон узнал, что они давние друзья, у них 
общий бизнес, и они проживают в Австрии. В Катманду они при‑
были неделю тому назад. Сейчас они ожидают получения китай‑
ской визы и пермита на посещение закрытых территорий в Ти‑
бете. С  девушками они познакомились в  гостинице, в  которой 
они остановились.

Незнакомки тоже кое‑что рассказали о себе. Одну из них звали 
Джулией, а другую —  Сюзанной. Они сказали, что они из Италии, 
работают в одной финансовой компании. Так как они увлекают‑
ся индуизмом, поэтому свой отпуск они решили провести в этой 
экзотической стране, чтобы своими глазами увидеть и посетить 
знаменитый храмовый комплекс Пашупатинатх.



38

ТАТЬЯНА И НИКОЛАЙ АРЖАНОВЫ  НЕИЗВЕДАННЫЕ ТАЙНЫ ТИБЕТА

Вскоре между мужчинами завязался непринуждённый ожив‑
лённый разговор о любимых экстремальных видах спорта: аль‑
пинизме и  скалолазанию. Альфред и  Герман в  увлекательной 
форме поведали новым знакомым о местах, где им приходилось 
бывать до этого. Оказалось, что они исколесили почти половину 
земного шара и побывали на многих знаменитых горных верши‑
нах мира. В  свою очередь Джон и  его друзья, согласно легенде, 
сообщили новым знакомым, что они из Америки и, что они рабо‑
тают в разных университетах США, занимаясь научной и препо‑
давательской деятельностью. А объединила их всех любовь к ост‑
рым ощущениям, которые можно сполна получить, занимаясь 
альпинизмом или спортивным туризмом.

В  самый разгар вечера отношения стали ещё доверительнее. 
С  разрешения новых приятелей Джон пригласил на танец Сю‑
занну, которая понравилась ему больше, чем её подруга, а Роджер 
Джулию. Место, отведённое для танцев, было только в  общем 
зале. Оставив своих друзей и  новых знакомых в  салоне, ребята 
пошли танцевать. В общем зале царил полумрак. Несколько пар 
медленно двигались в такт восточной мелодии. К ним присоеди‑
нились Джон и  Роджер с  красавицами. Вскоре Джон почувство‑
вал, как Сюзанна с каждым движением танца всё плотнее и плот‑
нее стала прижиматься к нему. Он млел от её прикосновений, но 
несмотря на легкое опьянение, он не забывал ни на минуту, что 
это —  девушка его нового знакомого. Джона раздирало противо‑
речие. Он чувствовал, что Сюзанне он понравился, и она не прочь 
пойти с ним, оставив своего приятеля с носом. Пока Джон борол‑
ся со своей совестью, в это время на его глазах разыгралась сце‑
на. Он увидел, как какой‑то мужчина высокого роста и плотного 
телосложения под хохот своих подвыпивших приятелей подошёл 
к Роджеру и Джулии, которые танцевали.

— Эй ты, хиляк! —  громко и  презрительно крикнул он. —  А  ну 
отойди в сторону от этой красотки, пока я тебе мозги не вышиб.

В зале все замерли, поняв, что назревает драка.
— Ты, что не понял, что я  тебе сказал?! Ну‑ка брысь с  моих 

глаз! —  захохотал мужчина, довольный своим остроумием, силь‑
но толкнув Роджера в плечо.

Роджер, не говоря ни слова, слегка отстранил девушку от себя 
и неожиданно для противника нанес ему точный удар в челюсть. 
Мужчина рухнул на пол, как мешок. В  этот момент трое здоро‑
вых его приятелей вскочили с мест и бросились избивать Роджера. 
Джон понял, что в этой ситуации медлить нельзя. Оттеснив Сюзан‑
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ну в безопасный угол зала, он мгновенно бросился на выручку дру‑
гу. Драка закипела не на шутку. Силы были неравные. Однако за‑
нятия боксом и каратэ помогли Джону и Роджеру быстро справить‑
ся с нападавшими. К сожалению, не обошлось без травм: у Роджера 
был сильно разбит нос, из которого текла кровь, а у Джона под гла‑
зом красовался огромный кровоподтёк. Услышав шум, на помощь 
им из салона выскочили Стив и Джим. Вдруг откуда ни возьмись 
появились сотрудники полиции. Не разобравшись, они схватили 
всех участников драки и доставили в полицейский участок.

На основе показаний свидетелей офицер полиции составил на 
нарушителей протокол, из которого следовало, что драку из‑за 
девушек первыми затеяли Роджер и Джон, тогда как напавший на 
них мужчина вместе со своими приятелями были признаны по‑
терпевшими и отпущены. Джон и Роджер категорически отказа‑
лись подписывать этот протокол и потребовали представителя из 
Американского посольства.

Однако на их требование полицейский никак не отреагиро‑
вал, а их, как нарушителей закона, поместил в камеру, в которой 
уже сидело около десяти человек, задержанных за совершение 
разных преступлений. Это были убийцы, грабители и  сутенёры. 
Джон и Роджер были в полном отчаянии. Они думали:

«Что же делать? Как выбраться из этой запутанной ситуации?»
В  головах роилось много вопросов, но ответов пока на них 

не было.
Прошло чуть больше двух часов, но ничего не изменилось. 

Представитель Американского посольства так и не появился.
— Неужели в  этой железной клетке они собираются нас дер‑

жать вместе с этими бандюгами всю ночь? —  возмутился Роджер 
и принялся стучать, что было сил по железным прутьям.

Услышав шум, к  камере подошёл полицейский и  демонстра‑
тивно повертел пистолетом перед носом Роджера, показав тем 
самым, что если он не прекратит буянить, то он его быстро ути‑
хомирит. После этого Роджер понял, что с  полицейским шутки 
плохи, и  отбежал в дальний угол камеры, но по‑прежнему про‑
должал посылать проклятия в его адрес. Джон, как мог, пытался 
успокоить своего друга. Однако и у него на душе было неспокой‑
но, так как они оба влипли в скверную историю.

«Почему до сих пор Стив и  Джим не пришли нам на выруч‑
ку?» —  думал он.

В томительном ожидании прошёл ещё целый час, что показа‑
лось ребятам вечностью. Вдруг тишину нарушили чьи‑то шаги. 
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Через просвет между прутьями решетки Джон разглядел прибли‑
жающихся к камере Стива, Джима, Альфреда и Германа в сопро‑
вождении офицера полиции. Открыв ключом замок камеры, по‑
лицейский выпустил из неё измученных неизвестностью Джона 
и Роджера. Обняв друзей, ребята были в, не себя от радости.

— Как вам удалось уладить этот инцидент? —  первым делом 
поинтересовался Джон у Стива. —  Через наше Американское по‑
сольство?

— Нет. Благодарите за это Альфреда и Германа, —  ответил он. —  
Здесь сработали их связи, поэтому вы на свободе.

— Вот как? —  удивился Джон. —  Как же вы смогли договориться 
с полицией?

— Дело в том, что у нас есть бизнес в этой стране, поэтому мы 
обзавелись влиятельными знакомыми, работающими в  различ‑
ных сферах, и  в  полиции тоже, —  сказал Альфред. —  Как только 
вас арестовали, я сразу же связался со знакомым офицером по‑
лиции и выяснил у него, что вы влипли очень серьёзно. Ребята, 
с которыми у вас была драка, оказались из Англии. По показани‑
ям очевидцев зачинщиками драки были вы. Они заявили, что вы, 
будучи пьяными, напали на их приятеля англичанина и жестоко 
его избили только за то, что он попросил у твоего друга разреше‑
ния потанцевать с девушкой. А когда его приятели попытались за 
него заступиться, то вы избили и их. По местным законам —  это 
серьёзное преступление, и за него вы могли получить реальный 
срок тюрьмы, —  пояснил Альфред.

— Но ведь этот англичанин первым напал на нас! —  возмутил‑
ся Роджер.

— Может, вы и правы, но протокол допроса свидетельствует об 
обратном, —  заявил Альфред.

— Но у  нас же тоже есть свидетели, —  вмешался Джон. —  Де‑
вушки, с которыми мы танцевали! Они подтвердят, как это было 
на самом деле.

— К сожалению, когда началась драка, девушки сильно испуга‑
лись и сбежали из ресторана, —  сказал Герман.

— Так ведь их можно легко отыскать в гостинице, в которой вы 
остановились, и  привезти в  полицейский участок, —  продолжал 
настаивать Джон.

— Мы пытались их найти, но в нашей гостинице они не останав‑
ливались, —  сказал Герман. —  Девушки нас обманули. Мы познако‑
мились с ними случайно. Увидели их в фойе гостиницы, когда мы 
собирались пойти в ресторан. Девушки сказали, что они только что 
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разместились в  этой гостинице. Город им незнаком. Им хотелось 
бы попробовать местные блюда, но они одни не решаются пойти 
в ресторан. Мы предложили составить нам компанию. Они согла‑
сились. Так мы и оказались вместе с ними в ресторане. Я думаю, 
что они —  проститутки, которые искали клиентов в дорогой гости‑
нице, —  смущаясь, сказал Герман. —  А тут и мы подвернулись.

— Вот так финт! —  присвистнул Джон. —  Ловко они вас обвели. 
Тогда как же вы смогли вызволить нас, если наше положение бы‑
ло очень серьёзное?

— Не скрою, решить эту проблему было сложно, —  сказал Аль‑
фред. —  Пришлось дать «на  лапу» начальнику полиции и  отку‑
питься от потерпевших. Главное, что все неприятности уже поза‑
ди. Мы рады, что помогли вызволить вас из тюрьмы.

— Но вы же из‑за нас понесли финансовые издержки, —  вос‑
кликнул Джон. —  Ведь мы для вас случайные знакомые. Сколько 
мы вам должны?

— Не стоит беспокоиться о  деньгах! Альпинисты своих нико‑
гда не бросают в беде. Мы с Германом занимаемся бизнесом. Эти 
деньги не такая уж большая потеря для нас. Так что можете по 
этому поводу не волноваться. А может и нам когда‑ нибудь пона‑
добится ваша помощь, надеюсь, тогда и вы не оставите нас в беде.

— Конечно! Мы всегда готовы прийти вам на помощь. Я  ду‑
маю, что в нашем случае полиция, в конце концов, смогла бы ра‑
зобраться, кто прав, а кто виноват. Ведь мы невиновны. В против‑
ном случае нас вызволило бы отсюда наше посольство, —  с  уве‑
ренностью заявил Джон.

— Я так не думаю, —  сказал Альфред. —  Положение у  вас было 
действительно критическое. Протокол полиции был официально 
составлен и подготовлен на основе показаний свидетелей. При‑
нимая во внимание этот документ, как доказательство вашей ви‑
ны, суд признал бы вас виновными в нанесении телесных повре‑
ждений ни в чем не повинным людям. В сложившейся ситуации 
вам вряд ли помогло бы ваше Американское посольство. Тюрьмы 
здесь ужасные. Если после окончания срока вам повезло бы, и вы 
вышли бы оттуда живыми, то изрядно подорвали бы своё здо‑
ровье. Пришлось бы вам навсегда распрощаться с альпинизмом. 
Вот по этой причине мы решили вытащить вас из этой помойки.

— Нам очень неудобно перед вами, —  сказал Джон. —  Но то, что 
вы сделали для нас, мы никогда не забудем!

После того как ребята обменялись своими адресами с Альфре‑
дом и  Германом, они распрощались с  ними. Поймав такси, они 
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поехали в  гостиницу. В  фойе гостиницы их уже ожидал руково‑
дитель группы майор Браун, нервно поглядывая на часы. Уви‑
дев Джона с  подбитым глазом и  Роджера с  разбитым носом, он 
немедленно потребовал объяснений. Когда ребята рассказали, 
что с ними произошло в ресторане, и как они оказались в поли‑
цейском участке, майор рассвирепел не на шутку и сказал:

— Я же предупреждал вас, чтобы вы избегали всяких кон‑
фликтных ситуаций. Вы ведёте себя, как мальчишки! Из‑за вас 
мы можем провалить операцию. С этой минуты из гостиницы ни 
шагу без меня.

ГЛАВА 8

В есь следующий день ребята провели под строгим над‑
зором руководителя группы майора Брауна. Осознав 
свои ошибки, они решили больше никогда их не допу‑

скать. Получив соответствующие пермиты на посещение истори‑
ческих памятников буддизма, расположенных в закрытых райо‑
нах Тибета, ребята ранним утром загрузили свои вещи с альпи‑
нистским снаряжением в арендованный микроавтобус и поехали 
в Кодари, приграничный город Непала. Пройдя там официальные 
таможенные процедуры, альпиниcтская группа из пяти человек 
пересекла границу и оказалась на территории таинственного Ти‑
бета в небольшом городке Джангма.

Этот городок был расположен на высоте 2300 метров над уров‑
нем моря. Несмотря на высокогорный район, климат там был 
ещё относительно мягким. Сказывалось влияние влажных суб‑
тропиков. После этого они пересели в джип и направилась к вы‑
сокогорному посёлку Ниалам, который находился на высоте 3800 
метров над уровнем моря.

Водителем был тибетец Тунген, которому было за сорок. Ро‑
дился он в Тибете, но образование получил в Непале. Тунген знал 
хорошо английский язык, поэтому его взяли на работу в транс‑
портно‑ туристическую компанию Китая, обслуживающую ино‑
странных туристов. Одновременно он исполнял обязанности ги‑
да и переводчика. Тунген от природы был хитёр, немногословен, 
услужлив и  умел хорошо держать язык за зубами. Быстро схо‑
дился с  людьми и  легко входил к  ним в  доверие. И  на этот раз 
ему не составило труда быстро установить дружеские отношения 
с группой молодых туристов.



В первой книге научно-фантастического романа «Происки дьявола» раскрываются зло-
вещие секреты, хорошо скрытые в недрах Гималаев. Читателя ждёт увлекательный 
сюжет, полный неразгаданных тайн и приключений.

Американским спутником в одном из труднодоступных каньонов Тибета обнаружен 
потерпевший крушение объект, похожий на летающую тарелку. Неужели это таинствен-
ный летательный аппарат инопланетян? А, может, это секретная разработка какого-то 
государства?

Для разгадки этой тайны НАСА направляет в Тибет сверхсекретную экспедицию под 
руководством опытного разведчика майора Брауна. В опасной командировке, изоби-
лующей «подводными камнями», сотрудники НАСА окажутся на пороге разгадки вели-
чайшей тайны, которая способна привести мир к страшной катастрофе.

Во второй книге герои романа «Происки дьявола» с риском для жизни срывают тай-
ные и коварные замыслы преступников, которые хотят покорить всё человечество 
земного шара, используя для этой цели Антарктиду и Марс. Издание второй книги пла-
нируется в следующем году.

Татьяна и Николай Аржановы уже хорошо известны читателям по их захватывающим остросю-
жетным детективам, такими как «Укус гадюки» и «Последняя роль „Артиста“» из серии «Русские 
мошенники». Авторы живут и работают в США. Татьяна — известный учёный в области физи-
ческой химии, доктор химических наук, член Международного общества по электрохимии. Её 
биография опубликована в изданиях Who’s Who in the World, 2015 год и Who’s Who in America, 2016 
год. Николай по образованию юрист, полковник полиции в отставке. Он много лет проработал 
на оперативно-начальственных должностях в органах полиции, а затем — на руководящей 
работе в правительстве Приморского края.




